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UTILIZAR UNA VARIEDAD DE RECURSOS Y ESTRATEGIAS PARA GESTIONAR LA COEXISTENCIA DE VARIAS LENGUAS EN LAS INTERACCIONES LINGÜÍSTICAS PLURILINGÜES, EXPLOTANDO EL REPERTORIO PLURILINGÜE Y PLURICULTURAL DE LOS PARTICIPANTES Y SUS CONOCIMIENTOS Y COMPETENCIAS PREVIAS A FIN DE PROMOVER UNA PARTICIPACIÓN ACTIVA Y UNA COLABORACIÓN FRUCTÍFERA Y ENRIQUECEDORA EN LA COMUNICACIÓN EN INTERCOMPRENSIÓN.

Nivel 1
Logra establecer un contacto mínimo en intercomprensión y recurre a una lengua común para continuar la comunicación.
Hace intentos para gestionar la copresencia de varias lenguas. Puntualmente consigue hacerse entender. 
Moviliza esporádicamente sus conocimientos y competencias para comprender algunos elementos clave de lo que dicen sus interlocutores. 
Valora, en ocasiones, las estrategias no verbales y paraverbales, para co-construir significado.

Nivel 2
Negocia la comunicación plurilingüe teniendo en cuenta, en parte, los repertorios plurilingües y pluriculturales de los participantes. Contribuye a la implementación de una interacción plurilingüe que permite una intercomprensión básica a nivel funcional. 
Moviliza sus saberes y competencias para entender algunos elementos clave de lo que dice el interlocutor. 
Para co-construir el significado, utiliza algunos conocimientos y competencias (inter)lingüísticas como complemento a estrategias no verbales y paraverbales. 

Nivel 3
Frente a los repertorios plurilingües y pluriculturales de los interlocutores, utiliza sus conocimientos y competencias en las lenguas presentes. 
Participa en la interacción plurilingüe para las necesidades relacionales, si sus interlocutores hacen un esfuerzo por integrarlo. Sin embargo, provoca muchas rupturas dirigidas a resolver los problemas de la co-construcción del significado, lo que dificulta la estructuración coherente de la conversación. Reacciona a lo que dicen sus interlocutores si adaptan de manera fuerte y eficaz su producción.

Nivel 4
Logra construir el significado en colaboración con sus interlocutores, si bien provoca todavía algunas rupturas de la interacción para resolver problemas de co-construcción de significado. 
Adapta su discurso (verbal, paraverbal y no verbal) a las necesidades comunicativas y a las características socioafectivas de los interlocutores, sin conseguirlo de manera sistemática. 
Reacciona a lo que dicen sus interlocutores, si estos adaptan parcial o íntegramente su producción. 
Pone sus conocimientos y competencias al servicio de la resolución de conflictos de co-construcción de significado.

Nivel 5
Utiliza su repertorio plurilingüe y pluricultural para gestionar las lenguas presentes, aclarar los objetivos de la interacción y garantizar la colaboración enriquecedora de los interlocutores. 
En general, adapta su discurso para tener en cuenta repertorios plurilingües y pluriculturales presentes y características socioafectivas de los interlocutores. Entiende lo que sus interlocutores están diciendo sin que tengan que hacer un gran esfuerzo para adaptar su discurso. Soluciona algunas dificultades puntuales en cooperación con sus interlocutores. 
Participa activamente en el control y resolución de conflictos de co-construcción de significado.

Nivel 6
Moviliza eficazmente su repertorio plurilingüe y pluricultural en las interacciones plurilingües. Adapta plenamente su discurso a los repertorios plurilingües y pluriculturales, así como a las características socioafectivas y cognitivas de sus interlocutores. Selecciona las estrategias más adecuadas para la comprensión de su discurso (verbales, paraverbales y no verbales). Contribuye plenamente en el desarrollo de una interacción fluida y de una colaboración de calidad. 
Entiende fácilmente todo lo que dicen sus interlocutores. 
Evita y resuelve de manera eficaz los conflictos de co-construcción del significado. 
Pone la diversidad lingüística y cultural al servicio del éxito comunicativo de todos los participantes.
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